The article deals with the main stylistic peculiarities of Polish dialects in Ukraine on the
example of the village of Siaberka and of the village of Hrechany. During the last twenty
years of intensified studying Polish dialects in Ukraine there appeared many researches
on their phonetics, inflection and vocabulary while stylistic features were only mentioned.
The presented article is the first attempt of describing this issue.

The village of Siaberka is situated in Zhytomyr region and is considered to be
inhabited by descendants of Polish petty nobility; the exact date of its foundation is
unknown. The village of Hrechany is situated near the city of Khmelnytskyi and is
considered to be inhabited by Polish peasants who came to Ukraine from ethnic Poland
probably at the end of the XVII-beginning of the XVIII c.

The analyzed texts come from respondents born between 1918 and 1942. They
include people’s stories about historical events of the XX c., personal life and lots of other
Poles, former household, local traditions and religious life.

The research is concentrated on analyzing such features as simplifying the
pronunciation and shortening frequently used words, parenthetic words and constructions,
interjections, repetition of words and grammatical structures, emphatic structures,
collocations and idioms, phraseological units, elements of language etiquette, low degree
of text coherency.

Such features as deviation from the conversation subject, metaphorization, using
emphatic structures and idioms, irony, etc. are common to Polish of Siaberka and of
Hrechany. There is also noted linguistic economy which is characteristic to both varieties
of Polish but in Hrechany is used more frequently. The differences were recorded in
expressing the language etiquette as Polish of petty nobility from Siaberka seems to be
closer to standard Polish than Polish of peasants from Hrechany.

Keywords: the Polish language in Ukraine, petty nobility, peasants, stylistic
peculiarities, colloquial style of speech.
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MONOANKHUNA CIEHT Y CYYMACHOMY KOMYHIKATUBHOMY NMPOCTOPI

TEMJIA O. M., kaHamMaaT neparoriyHMX Hayk, AOLEHT, AOUeHT Kadhenpm
YKpaiHCbKOI Ta KnacuyHmx moB HauioHanbHoOro yHiBepcuteTy GiopecypciB i
npupoaokopucTtyBaHHA YKpaiHu (M. KuiB),

NMETPUYEHKO T. B., cTyAaeHTKa MeXaHiKo-TeXHONOoriYHoro hakynbteTy
HauioHanbHoOro yHiBepcuteTy 6iopecypciB i npMpoaokopucTtyBaHHA YKpaiHU
(M. KniB)

KoHkpemusogaHo 3micm noHamms  "MOMOODKHUU  crieH2" y  8IMmYU3HSHIU
JliHesicmuyi Ha OCHo8I pi3HUX nioxodie, HasedeHO Haubinbw eaxusi OughepeHUiltHI
O3HaKu cneHay. [ocrnidxeHo Oxepesia cmaHOo8/1eHHS MOJI00KHO20 crieHay. Bu3HayeHo
mpu nepiodu 8 pPo38UMKY MOJIOODKHO20 crieHay 3 rnodyamky XX cmonimms. OkKpecrieHo
MPUYUHU 8)XXUBaHHS CIEH208UX Cr1i8 Cy4acHO MOo100010.

Knrouoei cnoea: crieHa, MofioOiXKHUU CIIEH2, XapaoH, couianbHi dianekmu.

KoHkpemu3suposaHO codepikaHue MoHAmMuUsi "MorodexHbIl crieHa" 8 omedyecmeeHHoU
JIUH2BUCMUKE Ha OCHOB8aHUU pPasriuyHbIX Mo00xo0008, npusedeHbl Hauboriee 8axHble
ougppepeHyupyrowue rnpusHaku crieHea. WMccnedoeaHbl UCMOYHUKU CMaHOBIEHUS
MOJs100€eXXH020 crneHaa. OnpedernieHbl mpu nepuoda 8 passumuu MOSI00eXHO20 ClieHaa C
Haydana XX eeka u npu4uHbl yriompebrieHuUs CrieH208bIX €108 CO8PEMEHHOU MOTI00EXKbIO.

Knroyeesnle croea: crieH2, MONI00eXXHbIU CrieHe, Xapa0H, coyuaribHble duaneKkmel.
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[BaauaTb nepule CTONITTA CTaHOBUTbL HEADMAKNI iIHTEpPeC sk Ang iCTOPUKIB, Tak
| ANSA NiHrBICTIB, OCKIiNbKM coLuiaribHi NepeTBOPEHHS TOPKHYNNCS He TiflbKWU Hapoay, a
N MOBW. AKTyanbHOK NPoBNeMo Cy4acHOI NIHMBICTUKN € BUBYEHHA OCOBNNBOCTEN
YHKLIOHYBAHHSA MOBM B TUX YU I[HWMX KOMYHIKATMBHWUX CMifNbHOTaxX, WO [Jae
G6aratun martepian anga 6inbw rMnMbokoro n BGinbLl MOBHOrO ONUCY Cy4aCHOro CTaHy
JYHKLIIOHYBaHHSA MOBW Y CYCNifbCTBI B LifIOMY.

CborogHi opgHieto 3 Hambinbw UikaBUX, NPOTEe ManogoCniAXeHUX MOBHUX
nigcuctem € cnedr. Lle noe'a3aHo 3 TuM, WO 1 OOCi B HayLi NOWMPEHE CTaBMNEHHS
A0 CneHry sk nepudepiiHoro, 6pyTanbHoro, cybcraHgapTHOro sBuvLa JNIEKCUKO-
CEMaHTUYHOI CUCTEMM MOBM, WO He noTpibHO BMBYATM | (pikcyBaTn Yy
nekcukorpadivyHnx npausx [2, c. 52-55].

Ak BigOMO, HaMcTapiwi 3paskn yKpaiHCbKOro MOMOAPKHOIO CEeHry Hanexartb 00
XVII cToniTTa | CTOCYHTLCA LWKONAPCBHKOro CIIeHry, BUHUKHEHHSA SKOro MoB's3aHo 3
noasot 6patcbkmx wkin i 6ypc: Octposbkoi (1580-1608), JibBiBCbKOI (1568),
KuiBcbkol (1615).

BiomexoBaHicTb OypcakiB i ©OpatuukiB Big "Hebypcaubkoro" cBiTy cnpusna
dopMyBaHHIO B HMX MNOYYTTA rpynoBol i3onAuii, a BigTak 3ymoBuna Moy
cneymmiyHmx, y TOMYy 4YUCIIi CIOBHUKOBO-CTUSMICTUMHUX PUC, NpUTaMaHHUX nuwle
yfieHaMm Takux ChifibHOT. Baxnusum gxepeniom aAns OOCHiLXKEeHHS YKpalHCbKOro
OypcaubKo-ceMiHapCbKOro cnexnry € nosictb A. CeugHuubkoro "Jltobopaupbki”. Y
POCINCBKI niTepaTypi NepwnmMm OOKYMEHTOM, B IKOMY 3addiKCOBaHO L0 CyOMOBY, €
"Hapucu Oypcn" M. T. T[lom'anoscbkoro, Aae onucaHo nobyT i 3Buyai
MeTepbyp3bkol AyXOBHOI ceMiHapil cepeagmHn XIX cToniTTs.

Cnign WKONAPCBbKOro CNeHry 3HaxoauMmoO TakKoX i B YKPaAIHCbKUX iHTepMegisx
XVII-VIII cToniTe.

3 ornggy Ha BuMlEeHaBedeHe, MOXHa CTBEPOXYBaTW, WO YKPAIHCbKUA CIEHT,
Xo4 i 6asyeTbCsi MEBHOK MIpOK Ha aHrNINCbKUX i POCINCBLKUX mpKepenax, Mae
rmuboke HauioHanbHe nigrpyHTs. HauioHanbHO-MOBHE 061IMYYs MOMOAIRKHOIO
CrneHry peanisyetbcs y TOMy, WO 00’€KTOM CMEeHroBOi MOBOTBOPYOCTI BUCTYNalTb
peanii, NOHATTS, NocTaTi yKpaiHCbKOI AincHocTi [5, c. 41].

MeTa cTaTTi — YTOYHMUTU KaTeropianbHUN CTATyC NOHATTA "MOMOAIKHUW CneHr"
Y BITYU3HSAHIN NIHIBICTULi, OKPECITUTM BUTOKU CTAHOBIIEHHS MOJSIOADKHOrO CneHry um
NPUYNHN NOTO BXXMBAHHS Cy4aCHOK MOSOAALH.

AHani3 niHreicTMYHMX pocnigxeHb crieHry (J1. Crtasuubka, O. Martsisc, C.
MapTtoc, O.TapaHeHko, O. Kongpatiok, B. Paguyk, KO. BacuneHko, J1. Maubko 1.
paboBuii ) gae 3mory CTBepLXKyBaTW, LLO MUTAHHA  MOJSIOQIKHOIO CIEHry y
BITYM3HSAHIA NIHrBICTMLUI HEOOCTaTHbO BMBYEHO, iCHYye notpeba y pisHOACneKTHUX
KOMMMNEKCHMX po3Bigkax. Baptum yearm i 3apybikHui [OCBIL [OCHIOKEHHS
moBneHHa mornoai (B. boHpganetos, C. Baxitos, |. NanbnepiH, M. [padvos, B.
€nictpatoB, M. MakoBcbkun, E. MapTpuax, P. PosiHa, B. XoM’akoB Ta iH.).

[MomiTHOK noAie y BITYN3HAHOMY MOBO3HABCTBIi CTano BWOAHHSA CITOBHUKIB
YKpalHCbKOro crieHry, 3okpema «[leplioro CrnoBHMKa YKpPalHCbKOro MOMOLIKHOro
cnenry» (ykn. C. MNupkano, 2002), «CnoBHMKa Cy4aCHOro YKpPalHCbLKOro CIEHry»
(ynop. T. KoHgpaTiok, 2006), «TnymayHoOro crioBHMKa CTyAeHTa: CTYOEHTCbKUI
cnenr» (ynop. H. Manaxug, 2003), a Takox CNoBHUKA «YKPaIHCbKUM XaproH» (ynop.
J1. CtaBuubka, 2005).

3 noyatky XX CTOMITTA BW3HAYEeHO TpWU Nepioan B PO3BUTKY MOJSIOAIXKHOIo
cnexry. MNepwwnn gatyetbea 20-My1 pokamu, KONM pPeBOSOLIA | rfPOMaAHCbKa BiHa
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nopoauna apmito 6e3xaTbkiB, i MOBa TUX NiANITKIB, AKi HaB4anucs, i MonoAi, dka
KOHTakTyBana 3 06e3npuTynbHUMMK, HanoBHuNacs "OnaTHumun" cnosamu. [pyra
xBunga npunagae Ha 50-Ti poku, KOnn Ha BynNuui i TaHUMangaH4YMKum BUALLIIN
"ctunarn”. losBa TpeTbol XBUIi NOB'A3aHa 3 NepiogoM 3acTol, KON 3agyLunuBea
aTMocdepa CycnifibHOro XUTTS nopoguna pisHi HedpopmaribHi MONOADKHI PyXu, |
MONOAI Nan CTBOPUIIMA CBI CUCTEMHUK "CREHT" SIK MOBHMUI XXECT MPOTUCTOSAHHSA
odiuinHin ineonoril.

OcCKinbK1U MONOAPKHUIN CIIEHT HE € CTanuM siIBULLEM, 3MiHM B MOrO CFIOBHUKOBOMY
cKnagi BkasylTb Ha nepeopieHTaLuito CUCTeMM LiiHHOCTEN couiymy. HUHI nomiTHOLO €
TeHAEeHUiA A0 3MEHLUEHHSA YaCcTOTHOCTI BUKOPUCTAHHA KPUMiHaNbHUX («BrnaTHUX»)
XaproHiamiB. HatomicTe HabyBa€e NoMPEHHA KOMM'IOTEPHUI Ta IHTEPHET-CNEeHr y
MOBIEHHI Monoa,.

Y cy4vacHin niHreicTmui, K 3apybixkHin, Tak i BITYM3HSHIN, OOCI HEMAE €OQUHOrO
TrHyMayeHHs Uboro NoHATTA. CneHr po3rnsgarTb TO SK ByfnbrapHy rpyby MoBy, TO
AIK couianbHO-NPOMECINHI XXaproHu 1 apro, To 5K 0CObNUBY HerniTepaTypHy MOBY 3i
cneumivyHMM CIIOBHUKOM.

CnoBHUK yKpalHCbKOI MOBM TpakTye TEpPMIiH "CReHr" y OBOX 3HadeHHsaX: «1.
PoamoBHMIN BapiaHT NpOgeCcinHOro MOBIEHHSA, XaproH. 2. »KaproHHi crnosa abo
BMpa3sun, XxapakTepHi aAnsa niogen nesHnx npodecin abo couianbHMX NpoLlapkis, SKi,
NPOHUKaKYKN B nNiTepaTypHy MOBY, HabyBatoTb MOMITHONO €MOLIMHO-EKCNPECUBHOIO
3abapeneHHs» [6, c. 350].

Kynbtyponor K. M. XOpyHXeHKO BM3Ha4ae CrneHr sk emMouiHO 3abapBneny
NEKCUKY PO3MOBHOMO MOBJIEHHS, WO BIOPI3HAETLCA Bid NPUUHATHOI fiTepaTypHOI
MOBHOT HOpMWU [7].

BinbLWiCTb aBTOPIB CNOBHUKIB CMEHTY BXUBAKOTb NOHATTA "CMEHr" KK CUHOHIM 0
XaproHy (CTOCOBHO aHrfIOMOBHUX KpaiH) i $IK CYKYMHICTb >KaproHHWX CriiB,
XXaproHHMX 3HadeHb 3arasibHOBIAOMUX CRiB, XXAaProOHHUX CIIOBOCMOSTyYEHb, SIKi 3a
NOXOKEHHSIM  HanexaTb [0  PI3HMX >XaproHiB i crtanM  §KWO  He
3aranbHOBXWUBaHMMMU, TO 3pPO3YyMINIMMK OS5 AOCUTb LUMPOKOro Kosa Joaen.

Hanbinblw BuYeprnHe poO3yMiHHS CRneHry 4K  cneuudidHoro  pisHoBuay
HeniTepaTypHOI MOBM 3HaxXoAMMO, Ha Hawy Aaymky, y M. MakoBcbkoro: «CrneHr —
ocobnmBuin icTopnyHo cchopmoBaHnin i BinbLLO abo MEHLLIOKD MIPOK CRINIbHUIA ANS
BCiX MpOLIApKiB MOBUIB BapiaHT MOBHUX (MEPEBaXXHO JEKCUYHUX) HOPM, LWO
nobyTytoTb 30ebinbworo y cdepi MOBMEHHA i reHeTUYHO Ta (PYHKUIOHaNbHO
BiAMIHHI BiZ »XaproHHUX i npoecinHnx enemeHTiB» [4, C. 22].

Hansaxnumeiwmmu andepeHUinHUMK O3Hakamu CIeHry € TaKi:
1) cbyHKUiOHYBaHHS NO3a MeXamMu niTepaTypHOro CrioBOBXMBaHHSA; 2) nepesara
KOHOTATUBHOIO €enemMeHTa Haj AeHoTaTMBHMM; 3) 3HayHa MoLMpeHiCTb no3a
MeXxXamu coLjiarnbHOI rpynin; 4) BUKOPUCTaHHS NepeBakHO B YCHOMY MOBIEHHI [1, . 6].

JocnigHWKKM BKa3ylTb Ha AOUINbHICTb TUMOMOrii  MOJSIOQIKHOMO CreHry 3
ypaxyBaHHAM BIiKOBOro Ta couianbHOro Kputepiis. BignosBigHO [0 BIKOBOro
dhakTopa, BUOKPEMIIOKOTE CIIEHT MOSoAi paHHbOro nNianiTkoBoro («praadoleszenzy),
NigniTKOBOro Ta paHHbOro HaUBLKOro («adoleszenzy), a TakoX Mi3HbOro KOHALbKOro
BiKy («postadoleszenz»); BignoBigHO A0 couianbHOr0 YMHHWKA — CREHT LLKOMApIB,
CTYLEHTIB, couianbHO-NpodecinHnX Ta HepopManbHUX rpyn mosogi [8, c. 5-6].

CneHr cknagaetbCa 3i cniB i (ppaseonoriamis, WO BUHUKIKW | CroyaTky
BXMBaNuUCcsa B OKpPeMUX couianbHUX rpynax, BiATBOPKOKOYN LiSIICHY OpieHTaUilo LunX
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rpyn. CTaBwmn 3aranbHOBXMBaHMMM, Ui crioBa 3aranom 36epernv emouinHo-
OUiHIOBaSIbHUN XapakTep, Xo4 iHKOMKM "3HaK" OUiHKM 3MIHIOETBCS.

OaHuM i3 pi3HOBMAIB CrIEHTY € MOSOAIKHUIA CIEHr, cdyepa 3aCTOCYBaHHS SIKOro
obmexeHa He TiNbKM NEeBHUMU BIKOBUMU, a W couianbHUMK, YacoBUMMU i
NPOCTOPOBMUMN Mexamu. Lle siBulLe nowmpeHe y cepeaoBuLli MiCbKOl mMonogi, Lo
HaABYaETbLCS, a TAKOX B OKPEMUX BinbLLU Y MEHLI 3aMKHEHUX pedepeHTHUX rpynax.

Ak i BCi couianbHi gianektn, MOSOAIPKHUA CIieHr Ma€ CBOIM NiArpyHTSAM
OHETUYHY | rpamMaTUYHyY CUCTEMM HaUiOHanbHOI MoBW. NepeBaXkHa YacTUHA HOCIIB
MOOAIXKHOIO CMEeHry — e CTapLUOKNAaCHUKN | CTYOEHTH.

OcobnuBiCTb MOMOAIPKHOIO CrEHTY NONSArae B TakOMY:

1. Ui cnoea cnyryioTb AN4 ChifIKyBaHHA Jtogen ofHiel BIKOBOI KaTteropil. Npu
LbOMY BOHU BUKOPUCTOBYKTBCA SIK CUHOHIMW O aHrMiNCbKUX CIiB, BiAPIi3HAYNCH
BiJ, HNX EMOLINHMUM 3ab0apBNeHHAM.

2. MonogbkHUn crneHr XxapakTepusyeTbCs "3auMKIEeHICTO" Ha peaniax CcBiTy
monogai. CneHrosi Ha3BW CTOCYKTbCA TiNbKM LbOro CBIiTY, BiAMEXOBYIOYM MOro Bif
YCbOro [HLWIOro, i YacTo € He3pOo3yMinMMuU ANsa foden iHWUX BIKOBUX KaTeropiw.
3aBOsIKM BOSIOAIHHIO TaKoK cnevianbHOK MOBOK MOMoAb BigdyBae cebe uneHamu
NEeBHOI 3aMKHEHOI CMifIbHOTN.

3. [10 ui€ei NeKcuKM 4YacTo BXOAATb i ByNnbrapHi crnosa.

OTmxe, HaBefeHe BMLle He Oae 3MOrM 3apaxyBaTu MOMNOADKHWUA CIieHr Hi A0
OOHIEl OKPEMO B3ATOI rpynn HeniTepaTypHUX ChiB i g4ae nigctaBu pos3rnsgaTtv Noro
AK ABULLE, SKOMY MPUTaMaHHi pUCK KOXHOT 3 HUX. TOMY TepMiH "MONO4IPKHUIA crieHr"
MOXEMO BM3HAYUTU K CrOBa, WO BXMBAKTLCS TiflbKM MOBLSIMW MEBHOI BIiKOBOI
KaTeropii, ki 3aMiHA0Tb NOBCAKAEHHY JTEKCUKY | XapaKTepusyrTbCAa PO3MOBHUM, a
iHKONW | aminbApHUM 3abapBAEHHAM.

YactTuHa cniB, WO Hanexatb OO MOJSIOADKHOIrO CreHry, noxoauTb Big,
NPOdECINHMUX TEPMIHIB, BINbLIICTb 3 SIKMX 3ano3nyeHa 3 aHrnincbKol MOBW.

OAHiero 3 NPUYMH LWBMOKOT NOSIBU HOBUX CIiB Y MOSTOAIKHOMY CINEHTY € CTPIMKUN
PO3BUTOK XUTTA. AKWO 3arnsgHyTU A0 YUCNEHHUX XypHanis, SKi BUCBITMIOKOTb
HOBWHKN PUHKY, TO NOBAYMMO, WO MaKe KOXHOMo TWXKHSA 3'aBnAtoTbca Ginbll yn
MEHLU 3Havywi saBuwa. B ymoBax TeXHOreHHOI peBonoLil KOXXHE HOBE siBULLIE MaE
OTPMMaTK CBOE CIIOBECHE MO3HAYEHHs, CBOK Ha3By. OCKINbKM Make BCi BOHU
s'apnaoteca B CLUA, €Bponi, TO 1 OTPUMYEMO Ha3BY AOMIHAHTHOK aHMNINCLKOK
MoBot. Konu npo ue yepes gedaknin vac aisHaroTbea B YKpaiHi, TO ANs nepeBaxHoI
OinbWOCTi Hemae BIONOBIAHWKA B pPigHIA MOBI, TOMY YKpaiHUSAM [LOBOAUTLCS
KOpUCTyBaTUCHA OpuriHanbHUMK TepMmiHamu. BigcyTHICTb B yKpalHCbKin  MOBI
AOCTaTHbO CTaHOAPTM30BAHOrO Mepeknagy, 3Ha4vHol KiNbKOCTi  dipmMoBUMX i
pekrnamMHnX TepMiHiB 3yMoOBUIa NosiBy 3HAa4YHOI KiflbKOCTi CITEHrOBUX ChiB.

BuTokn MonoiXkHOro crieHry rnos's3aHi 3 NOTAroM 40 CaAMOBUPAXKEHHS: CBIN CBIT
— cBodA MoBa. e ogHa npuymHa nonsrae B TOMY, WO MOSIOAb CHINKYETbCA He
CTiNbKM 3a AOMNOMOrot 3Ha4YeHb CNiB, CKiSIbKM 3a JOMOMOroK BfiaCHUX emMouin. Tomy
4acTO 3HaA4YeHHA crioBa — Yy cdpepi MapasniHrBiCTUKWU: Yy XapTi, 3 SKMM Le CINoBO
BUMOBASIETLCS. Y NPSAMOMY PO3YMiHHI CTa€ Bce BinbLu CKNagHo 3 HUMK (MOMOMMN)
CMifikyBaTUCA — HACTINbKN BiAPI3HAITLCA MOBHI 3acobu, WO iX BXMBAE MONOAb.
AKuwLo paHiwe Bce 3BOAMIIOCSH OO0 3ano3nyveHb (nepenyciMm 3 aHrnincbkol MoBM), TO
Tenep 3'aBUNuUcs Hibu ykpaiHCbKi, ane 30BCiM He3po3yMini crnosa [3, c. 80].

CnoBa niTepaTypHOI MOBM Y MOMOAPKHOMY CNEHry MOXYTb 3a3HaBaTW Pi3HOro
pody CeMaHTUYHUX TpaHcopmauin. Y CBOK 4epry, couianbHi gianektn manux
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rpyn, Hakrnagawuyucb Ha MOJSIOODKHUA ChneHr, MOXYTb HagaBaTu [A04aTKOBUX
BY3bKOJiaNneKTHMUX 3Ha4YeHb efleMeHTamM OCTaHHbOrO.

[MprYnH BXXMBaHHSA crieHry € 6araTto, i BOHW Pi3Hi ANsl TUX Y1 TUX coLlianbHUX rpyn.

AHania TeopeTUYHUX mKepen | pe3ynbTatM  ONUTYBaHHA  CTYOEHTIB
HauioHanbHoOro yHiBepcuteTy GiopecypciB i NPMPOAOKOPUCTYBaHHA YKpaiHu ganu
3Mory 3'dCyBaTh OCHOBHI NPUYMHU BXUBAHHS CNEHTY Cy4acHOK MOMoAAH0:

|. CTyaeHTn KOPUCTYIOTbCA CREHrOBUMM CrioBamMu gnga Toro, wob surnagatu
cydqacHumu. CninKkyryYnucb,BOHM  BXWBAKOTb CIIEHr He TifNbKA ONA nepefaBaHHS
iHcbopMmauil, ane n ona BUpPaXXeHHA BIaCHOro CBIiTOrNsAy, igen, ans nigkpecneHHs
BnacHOl 0COBUCTOCTI Ta TOro, L0 BOHWN KPOKYKOTb B HOTY 3 YacOM.

2. CneHr — ogHa 3 (hopM «BNMMBaAHHS» B KOMEKTUB i 3acid agekBaTHOro
CMPUAHATTA Y NEBHIN rpyni NIOAEN, afXKe CTYAEeHTU He BXMBaKTb CIEHT MOCTINHO, a
nawe B TUX CUTyauidX, KONMW po3paxoBYyTb Ha PoO3yMiHHA. Mawmxke 3aBxau
pecrnoHAeHTU 3anepedyBann TouM QaKT, WO BUKOPUCTOBYKOTb CrEHr HaBMMWCHO,
HarosIoLWYy4YN Ha TOMY, LLO ue BigdyBaeTbCA NiACBIAOMO.

Ha Hawy AyMmKy, CneHr BXUBAETbCA 3YMUCHO B TOMY PO3YMiHHI, WO Monogi
nogm godbupaloTb Cnoea Ta BUpas3u BignoBigHO A0 CNiBPO3MOBHMKA Ta cuTyauii abo
BUPILYIOTb HE BXWBATWM cneHroBi cnoBa B3arani. OCKIbKKM  CREHriaMu
BMKOPUCTOBYIOTb B YCHOMY MOBMEHHI nogu, ki 30ebinbloro MoXxyTb i He
YCBIAOMAIOBATU, LLO Le CrieHr, To BMBip dopas 3anexuTb Big NiACBIAOMUX CTPYKTYpP
moBu. Mu noginsemo nornsg C. dnekcHepa, 3rigHo 3 SSKUM, No4u, BUCIOBNOKYMCH
y BractueumM M cnocib, pigko cBigomi TOro, WO BMKOPUCTOBYKOTb LWOCH, LWO
HayKOBL{i BU3Ha4al0Tb SK crneHr [9].

Monoab BXMBAE CrieHr y NneBHOMY cepenosuLli. Hanbinblue cneHrosmx Bmpasis
MOXHa NOYYyTU Nif Yac cnifikyBaHHA NEBHOro Komna ApysiB, OOHOrPYMHUKIB, OCKINbKK
Ui ppasn emouinHo 36nMXKylTb iX Ta B AOCTYNHIA i CTUCNiI dhopMi gonomMaratoTb
BMUCIOBUTW CTaBMNEHHS 40 06roBopoBaHNX No4in, ABULL.

3. CneHr moxe 6yTu CBOEPIOHOIO PO ANA TOYHOrO, HaBiTb iIPOHIYHOrO onucy
noain i BpaxkeHb.

Otxe, cneHr 3abesnevye ONU3bKICTb, YaCTO BUKOHYKUM BaXIMBY couianbHy
dYHKLIO, 9Ka NoONAraey «BXOMXKEHHI» NOANHU Yy BNN3bKE OTOYEHHS.

MpUYMHN BXMBAHHA CIEHTYy pPi3HOMAaHITHI, 30KpemMa — €eMOUiNHICTb 3acobis
Ha3WBaHHS, MNpParHeHHa BIJOKPEMUTUCH, CaMOCTBEpPAUTUCA. 3araniom CreHroBi
cnoBa BKa3ylTb Ha MeBHWW €MOUINHUMA CTaH: ogHe W Te caMe CroBO MOXe
BUpaxaTu AdiameTparnibHO MPOTUMEXHE CTaBfieHHS, KOMWM WOro BXWBaKTb Pi3Hi
nogu.
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YOUTH SLANG IN MODERN COMMUNICATIVE SPACE
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Professor of Department of Ukrainian and Classical languages, National University of Life
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Research of the functioning of language in various communicative communities is
current problems of modern linguistics. Now one of the most interesting but unexplored
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subsystems language is slang. As we know, the oldest examples of Ukrainian youth slang
belong to the XVII century and related to school slang. Ukrainian slang, though based on
the British and Russian sources, has deep national basis.

The aim of this article is to clarify the status of categorical concept of "youth slang" in
native linguistics, outline the origins of youth slang formation and reasons of its using by
modern youth.

In modern linguistics, both foreign and native, is still no uniform interpretation of this
concept. Slang is a language at its most informal, using expressions that many would
consider to be grammatically imperfect and sometimes rude.

Most authors use slang dictionaries concept of "slang" as a slang synonym for
(regarding English-speaking countries) and as a set of slang words, slang meanings
known words, slang phrases.

The most important differential slang signs are: 1) operation outside literary usage; 2)
preference of connotative element over denotative; 3) high prevalence outside the social
group; 4) is more common in speech than writing. The origins of youth slang associated
with addiction to self-expression: my own world - my own language.

There are many reasons for the use of slang and these reasons are different for
different social groups: emotion of naming means, the desire to separate, self-assertion.
The meaning of concept "youth slang” in Ukrainian linguistics is itemized. The sources of
the formation of youth slang and the reasons for its using by modern youth are
investigated.

Keywords: slang, youth slang, jargon, social dialects.
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